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Anzahl der angekreuzten Felder
Total of m

arked num
bers

Fahrzeug w
ar abgestellt / Car w

as parked

Unfallbericht/Agreed Statem
ent of Facts on M

otor Vehicle Accident
Kein Schuldanerkenntnis,sondern eine W

iedergabe des Unfallherganges zur schnelleren Schadensregulierung
D

oes not constitute an adm
ission of liability,but a sum

m
ary of identities and of facts w

hich w
ill speed up the settlem

ent of claim
s.

Von beiden Fahrzeuglenkern auszufüllen!
M

ust be signed by BOTH drivers!

1.
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1.
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4.
A

ndere Sachschäden
/P

roperty dam
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5.
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(N
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n
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)
5.
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e und
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)
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2.

P
lace (street, house N
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3.
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U

hrzeit
tim

e
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1

A
B

A
B

Fahrzeug
/Vehicle  A

Fahrzeug
/Vehicle  B

15. U
nterschrift der Fahrzeuglenker
S

ignatures of the drivers
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Bezeichnen Sie:
1.Straßen  –  2.Richtung der Fahrzeuge A und B  –  3.Ihre Position im
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enstoßes  –  4.Straßenschilder  –  5.Straßennam
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Indicate:

1.the layout of the road  –  2.by arrow
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at the tim
e of the im

pact  –  4.traffic signs  –  5.nam
es of the streets or roads

Nach Unterschrift und Trennung der Blätter nichts m
ehr ändern!

Do not alter anything in the statem
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of the copies for the tw
o drivers.
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B

1  Nam
e und Anschrift angeben/State nam
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2  Für Busse,Taxis etc./For busses,taxis etc.
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4
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w
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6
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8
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w
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9
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as changing lanes
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überholte / w
as overtaking

11
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as m
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13

13
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as reversing
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entering the opposite traffic lane

15
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 von rechts / w
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16
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17
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14. B
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14. B
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/R
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11. Sichtbare Schäden/Visible dam
age

11. Sichtbare Schäden/Visible dam
age

10.
Bezeichnen Sie durch einen Pfeil
den Punkt des Zusam

m
enstoßes/

Indicate the point of im
pact by an arrow

10.
Bezeichnen Sie durch einen Pfeil
den Punkt des Zusam

m
enstoßes/

Indicate the point of im
pact by an arrow

9. Fahrzeug
lenker/D

river (see driving licence)
Nam

e/Surnam
e (capital letters)

Vornam
e/First Nam

e

Adresse/Address

Führerschein-Nr./
Driving licence No.

Klasse
ausgestellt durch

group
Issued by

gültig ab
2

bis
2

Valid from
to

8. Versicherer/Insurance co
m

p
any Agent (or broker)

Vers.-N
r./P

o
licy N

o
.

N
r. d

er G
rünen K

arte
green Card No.(if issued)

„Attestation“
oder Grüne Karte

gültig bis
Ins.Cert.or Green Card

valid until

B
esteht eine Vollkasko

-Versicherung
?

Is d
am

age to the vehicle insured
?

9. Fahrzeug
lenker/D

river (see driving licence)
Nam

e/Surnam
e (capital letters)

Vornam
e/First Nam

e

Adresse/Address

Führerschein-Nr./
Driving licence No.
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ausgestellt durch

group
Issued by

gültig ab
2
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2

Valid from
to

7. Fahrzeug
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arke,Typ/M
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Registration No.(or engine No.)
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(N
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(N
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policyholder (see insurance cert.) N
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e and adresses (capital letters)

Telefon (privat/dienstlich)
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Telephone (hom
e/office)

Can the insured recover the VAT on the vehicle?
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ake,type
Am
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ja/yes

Telefon (privat/dienstlich)
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e/office)

Can the insured recover the VAT on the vehicle?
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ja/yes

nein/no 
ja/yes
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Is d
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?
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Anzahl der angekreuzten Felder
Total of m

arked num
bers

Fahrzeug w
ar abgestellt / Car w

as parked

Unfallbericht/Agreed Statem
ent of Facts on M

otor Vehicle Accident
Kein Schuldanerkenntnis,sondern eine W

iedergabe des Unfallherganges zur schnelleren Schadensregulierung
D

oes not constitute an adm
ission of liability,but a sum

m
ary of identities and of facts w

hich w
ill speed up the settlem

ent of claim
s.

Von beiden Fahrzeuglenkern auszufüllen!
M

ust be signed by BOTH drivers!

1.
Tag

d
es U

nfalles
1.

D
ate

of accid
ent

4.
A

ndere Sachschäden
/P

roperty dam
age

als an den Fahrzeugen A
u.B

/other than to the vehicles A and B
5.

Z
eug

en
(N

am
e, A

nschrift, Telefon – In
sassen

 u
n

terstreich
en

)
5.

W
itnesses

N
am

es, ad
resses and

 tel. nos. (to b
e und

erlined
 if it relates to p

assengers in A
 or B

)

2.
O

rt
(S

traße, H
aus-N

r. b
zw

. K
ilom

eterstein)
2.

P
lace (street, house N

o. and
/or kilom

etre stone)
3.

Verletzte?/Injuries even if slight?
U

hrzeit
tim

e
nein/no 

ja/yes
1

A
B

A
B

Fahrzeug
/Vehicle  A

Fahrzeug
/Vehicle  B

15. U
nterschrift der Fahrzeuglenker
S

ignatures of the drivers

13. U
nfallskizze

/S
ketch

Bezeichnen Sie:
1.Straßen  –  2.Richtung der Fahrzeuge A und B  –  3.Ihre Position im

 M
om

ent des
Zusam

m
enstoßes  –  4.Straßenschilder  –  5.Straßennam

en
Indicate:

1.the layout of the road  –  2.by arrow
s the direction of the vehicles A,B  –  3.their position

at the tim
e of the im

pact  –  4.traffic signs  –  5.nam
es of the streets or roads

Nach Unterschrift und Trennung der Blätter nichts m
ehr ändern!

Do not alter anything in the statem
ent after signature and the seperation

of the copies for the tw
o drivers.

A
B

1  Nam
e und Anschrift angeben/State nam

e and address
2  Für Busse,Taxis etc./For busses,taxis etc.

12. B
itte Z

u
treffen

d
es an

kreu
zen

Please m
ark relevant num

ber
1

1

fuhr an / Car w
as m

oving off
2

2

hielt an / Car w
as stopping

3
3

fuhr aus Grundstück oder Feldw
eg aus /

w
as leaving a drivew

ay or lane
4

4

bog in Grundstück oder Feldw
eg ein /

w
as turning into a drivew

ay or lane
5

5

bog in einen Kreisverkehr ein /
w

as turning into a roundabout
6

6

fuhr im
 Kreisverkehr /

w
as circulating in a roundabout

7
7

fuhr auf / struck the rear
8

8

fuhr in gleicher Richtung,aber auf einer anderen Spur /
w

as driving in the sam
e direction,but in a different lane

9
9

w
echselte die Spur / w

as changing lanes
10

10

überholte / w
as overtaking

11
11

bog rechts ab / w
as m

aking a right-hand turn
12

12

bog links ab / w
as m

aking a left-hand turn
13

13

fuhr rückw
ärts / w

as reversing
14

14

fuhr in die Gegenfahrbahn /
entering the opposite traffic lane

15
15

kam
 von rechts / w

as com
ing from

 the right side
16

16

beachtete Vorfahrtszeichen nicht /
failed to observe a give-w

ay sign
17

17

14. B
em

erkung
en

/R
em

arks
14. B

em
erkung

en
/R

em
arks

11. Sichtbare Schäden/Visible dam
age

11. Sichtbare Schäden/Visible dam
age

10.
Bezeichnen Sie durch einen Pfeil
den Punkt des Zusam

m
enstoßes/

Indicate the point of im
pact by an arrow

10.
Bezeichnen Sie durch einen Pfeil
den Punkt des Zusam

m
enstoßes/

Indicate the point of im
pact by an arrow

9. Fahrzeug
lenker/D

river (see driving licence)
Nam

e/Surnam
e (capital letters)

Vornam
e/First Nam

e

Adresse/Address

Führerschein-Nr./
Driving licence No.

Klasse
ausgestellt durch

group
Issued by

gültig ab
2

bis
2

Valid from
to

8. Versicherer/Insurance co
m

p
any Agent (or broker)

Vers.-N
r./P

o
licy N

o
.

N
r. d

er G
rünen K

arte
green Card No.(if issued)

„Attestation“
oder Grüne Karte

gültig bis
Ins.Cert.or Green Card

valid until

B
esteht eine Vollkasko

-Versicherung
?

Is d
am

age to the vehicle insured
?

9. Fahrzeug
lenker/D

river (see driving licence)
Nam

e/Surnam
e (capital letters)

Vornam
e/First Nam

e

Adresse/Address

Führerschein-Nr./
Driving licence No.

Klasse
ausgestellt durch

group
Issued by

gültig ab
2

bis
2

Valid from
to

7. Fahrzeug
/Vehicle

M
arke,Typ/M

ake,type
Am

tl.Kennzeichen
Registration No.(or engine No.)

6. Versicherung
snehm

er
(N

am
e und

 A
nschrift)

6.Insured
policyholder (see insurance cert.) N

am
e and adresses (capital letters)

6. Versicherung
snehm

er
(N

am
e und

 A
nschrift)

6.Insured
policyholder (see insurance cert.) N

am
e and adresses (capital letters)

Telefon (privat/dienstlich)
Besteht Berechtigung zum

 Vorsteuerabzug?

Telephone (hom
e/office)

Can the insured recover the VAT on the vehicle?

7. Fahrzeug
/Vehicle

M
arke,Typ/M

ake,type
Am

tl.Kennzeichen
Registration No.(or engine No.)

nein/no 
ja/yesnein/no 

ja/yes

Telefon (privat/dienstlich)
Besteht Berechtigung zum

 Vorsteuerabzug?

Telephone (hom
e/office)

Can the insured recover the VAT on the vehicle?

nein/no 
ja/yes

nein/no 
ja/yes

8. Versicherer/Insurance co
m

p
any Agent (or broker)

Vers.-N
r./P

o
licy N

o
.

N
r. d

er G
rünen K

arte
green Card No.(if issued)

„Attestation“
oder Grüne Karte

gültig bis
Ins.Cert.or Green Card

valid until

B
esteht eine Vollkasko

-Versicherung
?

Is d
am

age to the vehicle insured
?

nein/no 
ja/yes

A
llianz ö
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